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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 51S (0.67") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891451067
Mfr. No.: 044551
Bit Size: 0.67
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445519

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für die kurzen
Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co.

Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit in verschiedenen Bohranwendungen konzipiert. Um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bohrer stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe den Bohrer vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher am Bohrgerät befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass sich alle Umstehenden in sicherer Entfernung befinden, während du den Bohrer bedienst.
Verwende den Bohrer nicht für andere Zwecke als die vom Hersteller angegebenen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Benutzung des Bohrers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Hochgeschwindigkeitsstahl (HSS) Konstruktion:

Sei vorsichtig, da HSSBohrer während der Benutzung sehr heiß werden können.
Lass den Bohrer abkühlen, bevor du ihn nach der Benutzung anfasst.

Kurzes Design:

Verwende den Bohrer nur in engen Räumen, wo längere Bohrer möglicherweise nicht praktikabel sind.
Stelle sicher, dass der Bohrer für die spezifische Aufgabe geeignet ist, um Brüche zu vermeiden.

Drahtdurchmessergrößen:

Wähle die passende Drahtdurchmessergröße für deine Bohraufgabe, um Schäden am Material zu
vermeiden.

Präzisionsgeschliffene Schneidkanten:

Gehe vorsichtig mit dem Bohrer um, um Verletzungen durch scharfe Schneidkanten zu vermeiden.
Halte Finger und Hände während des Betriebs vom Schneidbereich fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit deinem Bohrgerät kompatibel ist.

Installation:

Setze den Bohrer in das Bohrfutter ein und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Ziehe das Futter gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.

Benutzung:

Positioniere den Bohrer im gewünschten Winkel und in der gewünschten Tiefe für die Aufgabe.
Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um gegebenenfalls ein Pilotloch zu erstellen.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf, während du die Kontrolle über den Bohrer behältst.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus und vermeide übermäßige Kraft, die den Bohrer brechen
könnte.
Schalte den Bohrer nach Abschluss der Bohraufgabe aus und entferne den Bohrer sorgfältig.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Bohrer und Bits gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallmaterialien in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill
Co. konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website zu
finden sind.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den kurzen
Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und
ordnungsgemäße Handhabung, um die besten Ergebnisse bei deinen Bohranwendungen zu erzielen. Danke, dass
du Produkte von Triumph Twist Drill Co. gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Short Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability in various drilling applications. To ensure safe and effective use, please read
and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the drills in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the drill before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the drill bit is securely attached to the drill before use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that all bystanders are at a safe distance while operating the drill.
Do not use the drill for purposes other than those specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the drill.

Specific Safety Precautions for Use
HighSpeed Steel (HSS) Construction:

Exercise caution as HSS drills can become very hot during use.
Allow the drill to cool down before handling it after use.

ShortLength Design:
Use the drill only in confined spaces where longer drills may not be practical.
Ensure that the drill is suitable for the specific task to avoid breakage.

Wire Gauge Sizing:
Select the appropriate wire gauge size for your drilling task to prevent damage to the material.

PrecisionGround Cutting Edges:
Handle the drill with care to avoid injury from sharp cutting edges.
Keep fingers and hands away from the cutting area during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the drill is compatible with your drill machine.

Installation:

Insert the drill bit into the drill chuck, ensuring it is securely fastened.
Tighten the chuck according to the manufacturer's specifications.

Usage:

Position the drill at the desired angle and depth for the task.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole if necessary.
Gradually increase the speed as needed, maintaining control of the drill.
Apply consistent pressure while drilling, avoiding excessive force that may cause the drill to break.
After completing the drilling task, turn off the drill and remove the bit carefully.

Disposal Instructions
Dispose of used drills and bits in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of drills in regular household waste.
Consider recycling options for metal materials where available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills, please
refer to the manufacturer's contact information, which can be found on the product packaging or the official website.

Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the Triumph Twist Drill Co.
Short Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and proper handling to achieve the best results in your
drilling applications. Thank you for choosing Triumph Twist Drill Co. products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de alta calidad están diseñadas para la precisión y durabilidad en diversas aplicaciones de perforación. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa las brocas de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona la broca antes de usarla para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Asegúrate de que la broca esté firmemente sujeta al taladro antes de usarla.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que todas las personas a tu alrededor estén a una distancia segura mientras operas el taladro.
No uses la broca para propósitos distintos a los especificados por el fabricante.
Mantente consciente de tu entorno y evita distracciones mientras usas la broca.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Construcción de Acero Rápido (HSS):

Ten cuidado ya que las brocas HSS pueden calentarse mucho durante su uso.
Deja que la broca se enfríe antes de manipularla después de usarla.

Diseño de Longitud Corta:

Usa la broca solo en espacios confinados donde las brocas más largas pueden no ser prácticas.
Asegúrate de que la broca sea adecuada para la tarea específica para evitar roturas.

Tamaño de Calibre de Alambre:

Selecciona el tamaño de calibre de alambre apropiado para tu tarea de perforación para prevenir
daños al material.

Bordes de Corte Precisamente Afilados:

Maneja la broca con cuidado para evitar lesiones por los bordes de corte afilados.
Mantén los dedos y manos alejados del área de corte durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la broca sea compatible con tu máquina de taladro.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro, asegurándote de que esté firmemente sujeta.
Aprieta el mandril de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Uso:

Posiciona el taladro en el ángulo y profundidad deseados para la tarea.
Comienza el taladro a baja velocidad para crear un agujero piloto si es necesario.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo el control del taladro.
Aplica presión constante mientras perforas, evitando una fuerza excesiva que pueda causar que la
broca se rompa.
Después de completar la tarea de perforación, apaga el taladro y retira la broca con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas y puntas usadas de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para materiales metálicos donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia relacionada con las brocas de calibre de alambre de longitud corta
de Triumph Twist Drill Co., por favor consulta la información de contacto del fabricante, que se puede encontrar en el
empaque del producto o en el sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con las brocas de
calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado
para lograr los mejores resultados en tus aplicaciones de perforación. Gracias por elegir los productos de Triumph
Twist Drill Co.



Guide de Sécurité pour les Forets à Fil Court de
Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour la
précision et la durabilité dans diverses applications de perçage. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez
lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les forets conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le foret avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Assurezvous que le foret est solidement fixé à la perceuse avant utilisation.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assurezvous que tous les spectateurs sont à une distance sécuritaire pendant l'utilisation du foret.
Ne pas utiliser le foret à des fins autres que celles spécifiées par le fabricant.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions lors de l'utilisation du foret.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Construction en Acier à Haute Vitesse (HSS):

Faites preuve de prudence, car les forets HSS peuvent devenir très chauds pendant l'utilisation.
Laissez refroidir le foret avant de le manipuler après utilisation.

Conception à Longueur Courte:

Utilisez le foret uniquement dans des espaces confinés où des forets plus longs peuvent ne pas être
pratiques.
Assurezvous que le foret est adapté à la tâche spécifique pour éviter la rupture.

Dimensions de Jauge de Fil:

Sélectionnez la taille de jauge de fil appropriée pour votre tâche de perçage afin d'éviter d'endommager
le matériau.

Bords de Coupe Rectifiés avec Précision:

Manipulez le foret avec soin pour éviter les blessures causées par les bords de coupe tranchants.
Gardez les doigts et les mains éloignés de la zone de coupe pendant l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation:

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que le foret est compatible avec votre perceuse.

Installation:

Insérez le foret dans le mandrin de la perceuse, en vous assurant qu'il est solidement fixé.
Serrez le mandrin selon les spécifications du fabricant.

Utilisation:

Positionnez le foret à l'angle et à la profondeur désirés pour la tâche.
Démarrez la perceuse à basse vitesse pour créer un trou pilote si nécessaire.
Augmentez progressivement la vitesse au besoin, tout en gardant le contrôle de la perceuse.
Appliquez une pression constante lors du perçage, en évitant une force excessive qui pourrait
provoquer la rupture du foret.
Après avoir terminé la tâche de perçage, éteignez la perceuse et retirez le foret avec précaution.

Instructions d'Élimination
Éliminez les forets et les mèches usagés conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les matériaux métalliques lorsque cela est possible.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les forets à fil court
de Triumph Twist Drill Co. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation appropriée pour obtenir les meilleurs
résultats dans vos applications de perçage. Merci de choisir les produits de Triumph Twist Drill Co.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Calibro Corto in Wire Gauge della Triumph Twist Drill
Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a calibro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per precisione e durata in varie applicazioni di foratura. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre i trapani secondo le istruzioni del produttore.
Ispezionare il trapano prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Assicurarsi che la punta del trapano sia saldamente fissata al trapano prima dell'uso.
Indossare equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurarsi che tutti i presenti siano a una distanza di sicurezza durante l'uso del trapano.
Non utilizzare il trapano per scopi diversi da quelli specificati dal produttore.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante ed evitare distrazioni durante l'uso del trapano.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Costruzione in Acciaio ad Alta Velocità (HSS):

Esercitare cautela poiché i trapani HSS possono diventare molto caldi durante l'uso.
Consentire al trapano di raffreddarsi prima di maneggiarlo dopo l'uso.

Design a Lunghezza Ridotta:

Utilizzare il trapano solo in spazi ristretti dove trapani più lunghi potrebbero non essere pratici.
Assicurarsi che il trapano sia adatto per il compito specifico per evitare rotture.

Misurazione in Wire Gauge:

Selezionare la dimensione appropriata del wire gauge per il proprio compito di foratura per prevenire
danni al materiale.

Punte di Taglio a Precisione:

Maneggiare il trapano con cura per evitare infortuni causati dai bordi affilati.
Tenere le dita e le mani lontane dall'area di taglio durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che il trapano sia compatibile con la propria macchina da trapano.

Installazione:

Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano, assicurandosi che sia saldamente fissata.
Serrate il mandrino secondo le specifiche del produttore.

Uso:

Posizionare il trapano all'angolo e alla profondità desiderati per il compito.
Avviare il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota se necessario.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo il controllo del trapano.
Applicare una pressione costante durante la foratura, evitando forze eccessive che potrebbero causare
la rottura del trapano.
Dopo aver completato il compito di foratura, spegnere il trapano e rimuovere la punta con cautela.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i trapani e le punte usate in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio per materiali metallici dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza riguardante i trapani a calibro corto in wire gauge della Triumph
Twist Drill Co., si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore, che possono essere trovate
sulla confezione del prodotto o sul sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i trapani a
calibro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla corretta
manipolazione per ottenere i migliori risultati nelle proprie applicazioni di foratura. Grazie per aver scelto i prodotti
della Triumph Twist Drill Co.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł do Drutów o
Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wierteł do Drutów o Krótkiej Długości od Triumph Twist Drill Co. Te wysokiej jakości narzędzia
zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości w różnych zastosowaniach wiertniczych. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w
tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wierteł zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź wiertło przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Upewnij się, że wiertło jest prawidłowo zamocowane w wiertarce przed użyciem.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wszyscy postronni są w bezpiecznej odległości podczas obsługi wiertła.
Nie używaj wiertła do celów innych niż te określone przez producenta.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas używania wiertła.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Konstrukcja ze Stali Szybkotnącej (HSS):

Zachowaj ostrożność, ponieważ wiertła HSS mogą się bardzo nagrzewać podczas użycia.
Pozwól wiertłu ostygnąć przed jego obsługą po użyciu.

Krótka Długość:

Używaj wiertła tylko w ciasnych przestrzeniach, gdzie dłuższe wiertła mogą nie być praktyczne.
Upewnij się, że wiertło jest odpowiednie do konkretnego zadania, aby uniknąć złamania.

Rozmiar Drutu:

Wybierz odpowiedni rozmiar drutu do swojego zadania wiertniczego, aby zapobiec uszkodzeniu
materiału.

Precyzyjnie Szlifowane Krawędzie Tnące:

Obsługuj wiertło ostrożnie, aby uniknąć urazów spowodowanych ostrymi krawędziami tnącymi.
Trzymaj palce i ręce z dala od obszaru cięcia podczas pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że wiertło jest zgodne z twoją wiertarką.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest mocno zamocowane.
Dokładnie dokręć uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło pod odpowiednim kątem i głębokością dla danego zadania.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby stworzyć otwór wstępny, jeśli to konieczne.
Stopniowo zwiększaj prędkość w miarę potrzeb, utrzymując kontrolę nad wiertłem.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, unikając nadmiernej siły, która może spowodować złamanie
wiertła.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertarkę i ostrożnie usuń wiertło.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte wiertła i wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu materiałów metalowych, gdzie są dostępne.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy związanej z Wiertłami do Drutów o
Krótkiej Długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta,
które można znaleźć na opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Podsumowanie
Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Wiertłami do Drutów o Krótkiej Długości od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiednie
obchodzenie się z narzędziami, aby osiągnąć najlepsze wyniki w swoich zastosowaniach wiertniczych. Dziękujemy
za wybór produktów Triumph Twist Drill Co.



Turvallisuusohjeet Triumph Twist Drill Co. Lyhyille
Langan Mittaus Porauskoneille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu tarkkuuteen ja kestävyteen erilaisissa poraussovelluksissa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä poria aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista pora ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinnitetty porakoneeseen ennen käyttöä.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kaikki sivulliset ovat turvallisella etäisyydellä porauksen aikana.
Älä käytä poraa muihin tarkoituksiin kuin mitä valmistaja on määrittänyt.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä porauksen aikana.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Korkeanopeusteräksinen (HSS) Rakenne:

Ole varovainen, sillä HSSporat voivat kuumentua käytön aikana.
Anna poran jäähtyä ennen käsittelyä käytön jälkeen.

Lyhyt Muotoilu:

Käytä poraa vain ahtaissa tiloissa, joissa pidemmät porat eivät ole käytännöllisiä.
Varmista, että pora soveltuu erityiseen tehtävään, jotta vältät rikkoutumisen.

Langan Mittauskoot:

Valitse oikea langan mittauskoko poraustehtävääsi varten, jotta vältät materiaalin vaurioitumisen.

Tarkkuushiotut Leikkuureunat:

Käsittele poraa varovasti, jotta vältät vammoja terävistä leikkuureunoista.
Pidä sormet ja kädet poissa leikkuualalta käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi kanssa.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen puristimeen varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Kiristä puristin valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Aseta pora haluttuun kulmaan ja syvyyteen tehtävää varten.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella, jos tarvitset ensin ohjausreikää.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, säilyttäen hallinta porasta.
Kohdistaa tasaista painetta porauksen aikana, vältä liiallista voimaa, joka voi aiheuttaa poran
rikkoutumisen.
Kun olet suorittanut poraustehtävän, sammuta pora ja poista terä varovasti.

Jätehuoltoohjeet
Hävitä käytetyt porat ja terät paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallimateriaaleille, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden turvallisuuteen
liittyen, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka löytyvät tuotepakkauksesta tai virallisilta verkkosivuilta.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
lyhyiden langan mittaus porauskoneiden kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea käsittely parhaan tuloksen
saavuttamiseksi poraussovelluksissasi. Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n tuotteet.



Säkerhetsinstruktioner för Triumph Twist Drill Co.
Korta Längd Wire Gauge Borr

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för precision och hållbarhet i olika borrapplikationer. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs
och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borrarna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera borren innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Se till att borrbiten är ordentligt fäst vid borren innan användning.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att undvika olyckor.
Se till att alla åskådare är på ett säkert avstånd medan du använder borren.
Använd inte borren för andra syften än de som specificerats av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du använder borren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Högkvalitativt Stål (HSS) Konstruktion:

Var försiktig då HSSborrar kan bli mycket heta under användning.
Låt borren svalna innan du hanterar den efter användning.

KortLängd Design:

Använd borren endast i trånga utrymmen där längre borrar kanske inte är praktiska.
Se till att borren är lämplig för den specifika uppgiften för att undvika brott.

Wire Gauge Storlekar:

Välj rätt wire gauge storlek för din borrningsuppgift för att förhindra skador på materialet.

PrecisionSlipade Skärkanter:

Hantera borren med omsorg för att undvika skador från skarpa skärkanter.
Håll fingrar och händer borta från skärområdet under drift.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att borren är kompatibel med din borrmaskin.

Installation:

Sätt in borrbiten i borrchucken och se till att den är ordentligt fastsatt.
Dra åt chucken enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:

Placera borren i önskad vinkel och djup för uppgiften.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål om så behövs.
Öka gradvis hastigheten efter behov, och behåll kontrollen över borren.
Applicera konstant tryck medan du borrar, undvik överdrivet tryck som kan orsaka att borren går
sönder.
Efter att borrningsuppgiften är slutförd, stäng av borren och ta bort biten försiktigt.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda borrar och bitar i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kasta inte borrar i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation, som kan hittas på produktförpackningen eller den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Triumph Twist Drill
Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering för att uppnå de bästa resultaten i
dina borrapplikationer. Tack för att du valde produkter från Triumph Twist Drill Co.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky Triumph Twist Drill
Co. Krátké drátkové vrtáky

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesnost a trvanlivost v různých aplikacích vrtání. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání,
přečtěte si prosím a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vrtáky v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte vrták na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ujistěte se, že je vrtací bit bezpečně připevněn k vrtáku před použitím.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Ujistěte se, že všichni přihlížející jsou v bezpečné vzdálenosti při používání vrtáku.
Nepoužívejte vrták k účelům, které nejsou specifikovány výrobcem.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při používání vrtáku.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Konstrukce z HighSpeed Steel (HSS):

Buďte opatrní, protože HSS vrtáky se mohou během používání velmi zahřát.
Nechte vrták vychladnout před jeho manipulací po použití.

Krátký design:

Používejte vrták pouze v omezených prostorech, kde delší vrtáky nemusí být praktické.
Ujistěte se, že je vrták vhodný pro konkrétní úkol, abyste se vyhnuli zlomení.

Velikosti podle drátového měřítka:

Vyberte odpovídající velikost podle drátového měřítka pro váš vrtací úkol, abyste předešli poškození
materiálu.

Přesně broušené řezné hrany:

Manipulujte s vrtákem opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých řezných hran.
Držte prsty a ruce mimo řeznou oblast během provozu.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je vrták kompatibilní s vaší vrtací stroj.

Instalace:

Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtáku a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Utáhněte sklíčidlo podle pokynů výrobce.

Použití:

Umístěte vrták do požadovaného úhlu a hloubky pro úkol.
Spusťte vrták na nízkou rychlost, abyste vytvořili pilotní otvor, pokud je to nutné.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby a udržujte kontrolu nad vrtákem.
Aplikujte konstantní tlak při vrtání, vyvarujte se nadměrné síly, která by mohla způsobit zlomení vrtáku.
Po dokončení vrtacího úkolu vypněte vrták a opatrně odstraňte bit.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité vrtáky a bity v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nezlikvidňujte vrtáky v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové materiály, pokud jsou k dispozici.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo pomoc týkající se vrtáků Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky,
prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce, které naleznete na obalu produktu nebo na oficiálních webových
stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vrtáky Triumph Twist Drill
Co. Krátké drátkové vrtáky. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení, abyste dosáhli nejlepších
výsledků ve svých vrtacích aplikacích. Děkujeme, že jste si vybrali produkty Triumph Twist Drill Co.


